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MIRIEL: Ma nista' naqbad xejn. Sofija ta' qalbi qiegnda tiggen
nen! Kollu mnabba fija Ii ma tistax tigini wanda tajba. 
IZda b'dana kolIu, kliemha ma jidhirx ta' wanda mignuna. 
Tassew Ii ma nista' nifhem xejn. 

LONZA: (fernana) Sinjur, Sinjur ! 
M. X'gara? Min kien ? 
L. Hares mit-tieqa: ara dak it-tifel x'radju sabin gnandu! 
M. Tabilnaqq. Meta nanseb Ii jien qatt ma jista' jkolli wiened 

bnalu ! 
L. Min qallek Ii ma jkollokx? Dak gnalik ! 
M. Eh? 
L. Arah dienel il-bieb dak it-tifeI. F'idu gnandu I-karLa bil- ... 
M. Bil-kont? Ibaglitu Ibarra, gnidiu Ii marti tilfet rasha; 

gnidiu jienu r-radju lura mnejn giebu. 
L. Gnandek zhall. Dik hija l-ircevuta, mhux il-kont! Halli 

mmur ingibhielek. (tonrog u targa: t'idnol bl-ircevuta tid
ha). Hawn hi, araha. 

M. (jaqra) "Ircevejna minn ghand is-Sinjura Sofija Fellek, 
namsa u gnoxrin lira ta' radju bi nmistax-il valvola ecc." 
Din hija nolma! Jien qiegned f'dari jew fil-manikomju'? 

L. Tibia' xejn ... ix-xorti messitek! 
nL U kif gietni dix-xorti? Meta? X'nin? Gnidli int, Lonza. 

Tigdiblix, gliax nifgak! (qisu mitluf). 
L. Jien m'gnandix x'naqsam. Jien rna naf xejn. Il-quddiem 

tkun taf kollox. (tanrab) 
M. (dejjem mibluh u mitluf) Sofija, Sofija, gnidli ftit x'gna

milt kemm iIi nieqes jien mid-dar! Meta, kif qatt set
gnet marti ggib dawn iI-flus kollha? U mnejn? Zgur 
rebnet xi kwintern! J ekk hu hekk allura j kolli narga' 
ngnid Ii Sofija hi l-izjed mara gnaqlija tad-dinja! 

LAFAYETTE. Bon jour, monsieur. Permettez que j'aie l'honneur 
de me dire votre treshumble et ob6issant serviteur. 

~. ffallini mill-kumplimenti, xbin U tkellirnnix bl-Ispanjol. 
Tridx tgnidli fhiex: n,ista' naqdik, x'nista' nservik? 



L. Me servir? Servir me? J e suis moi che pour 1a premiere 
fois j'ai 1afortune d'etre avos ordres. 

M. 'l'ridx tagnmilli pjacir tgnidli x'giebek hawn u min int? 
L. J e suis Lafayette. 
M. La Valette? Kif, int il-Grammastru? 
L. Mais no, monsieur: Lafayette! 
M. La Valette-tal-Banda? lssa rna gnandix Monn taO claqq 

aktar, ga gnandi r-radju. 
L. Mais no, no, monsieur. 
M. Hallik minn 'no no'. Tridx tgnidli min int u teliles? 
L. Tout de suite, monsieur. J e suis monsieur Lafayette, Ie 

tailleur franQais. 
M. Hajjat Franciz ? 
L. Oui, monsieur, Ie tailleur panSlen. Je jouis d'une 

reputation colos8a1e, pyramidale ... 
M. Tridx tgllidli x'gejt tagnmel gl'iandi, sur Pyramidale, nej. 
L. O'est pour Ie plaisir de vons apporter mes nous nouveautes. 
M. Novitajiet godda? 
L. Du dernier gout. 
M. Gnandek il-gotta? 
L. (Ju1'ih xi lbies) Regarde%, monsieur: voila un habit brevete 

pal' l'accademie de beaux arts. 
M. Ah! Din il-libsa ... est brevete pa.r I'Accademie de Bull's 

Eye? M'gnandhomx x'jagnmlu dawn is-sinjuri ta' l-Akka
clemja milli jidher. 

L. Voila un gilet qui a vincu Ie prix; voila un pantoion qui 
Hait expose ~t Hollywood. 

M. Komment? Dawn il-qlie%et dehru f'esposizzjoni go Holly
wood? 

L. Qui, monsieur. Greta Garbo 1'a honore de son regard et 
de son approbatioll ... 

1\1. MeJa tassew Ii Greta Garbo gliantlha gosti shien .. gnall
qliezet. 

L. Regarde% dans Ie fond, voila Ie lwms de la ditte. 
M. C'est bien consolant d'avoir Ie noms de la ditte ... fil-fond 

tal-qal%iet. Hemm fond xejn? Jilnaqli? Ma hemmx xi 
'magnetie mine', !tux? 

L Ali! monsieur, queUe pratique d'esprit je dois a Madame. 
M ,\ madame? Madame mhllx marti, hux? lsma' sieneb 

tridx illkol11pln biI-Malti'r Afijar gnalik u aktar gna}ija, 
tai. X'madame hi Ii gnidt ? 

L. Madame Sofija, ii-mara Liegnek, monsieur. 
J\1. Il-mara. tieglli? Il-mara tiegni bagntitek hawn ? 
L. ~ui, monsieur, pour vous habiller 'latest fashion'. 



M. In't x'Universita mort biex tar dawn 1-ilsna koIlha? BU
Malti rna tlaqlaqx? 

L. Un peu, monsieur. 
M. Ara, jiena ni~zik najr izda ma !Tid xejn minn gl'ial'l.dek. 

Tista' targa' lura minn fejn gejt. 
'L. Vous voulez ... taglimilli rigal ta' dan kolIu ? 
M. Naglimillek rigal? Dawk mhux nwejgek? Ma rrid nixtri 

xejn ilbies gnax lamias biex nixtri xkora nalli ngnatti 
I-kamra tal-gass rna gliandi! 

L. Dawn I-ilbies ordnathom is-sinjura tiegliek, uJonsieur: tatni 
l-qies tiegliek hi u l-kummissjoni ... 

M. Marti tatek il-qies tieglii? Mela nalfet tassew Ii trid 
tgfiallaqni glial kolIox! U xi kemin jiswa dan kolIn? 

L. Raga zgliim, monsieur, mizerja: sebglia u namsin lira. 
M. Sebglia u namsin lira! Monsieur, Inu kollox luragliax 

jien ma rrid xejn u ma nista' nnallas xejn. 
L. ..Tiena nallsitni Madame! 
M. Rallsitek ... madame? 
L. Qui monsieur, u hawn l-ircevuta. 
M. La darba hu hekk, nalli kollox hawn ... sanna, bon voyage! 
L. Merci beaucoup. Xahar ienor ngliaddilek avec les nou-

veautes; peiit-etre nous aurOll8 les habits a la Robert Taylor. 
M. Dan xi najjat ienor? 
L. Au revoir. (jolirog). 
M. Adieu, mon cheri. Sebglia n namsin lira lbies fi zmien' iI

gwen'a meta l-karta stess nuzawha miz-zewg naniet biex 
ma nanIux! Ma nagnmlux li martikixfet xi minjieri tad
deheb go I-Abissinj a? J ekk rebnet iHottu,gnax ma 
tgnidlix ?(jibda jfittex il-flus fil-gliamara) Ralli ,nfittlxha. 
Hawn ma hawn xejn; hawn lanqas. Ralli nara hawn. Ma 
jidller xejn. L-ebda sinjal. Dil-borza xinhi? Flus! Min
jieri! L-Abissinja! Rebnet xi lotterija! Gnalhekk dan 
kolln! Sirna sinjuri! Ralli nilbes I kif jixraqli issa. Dana 
lbies! (jilbes) Hekkanjar! Arani u la .tmissni;x:. Tgnidli 
xejn, il-Francizi .glial-linji ma hawnx bnalhom! Ara 
x'qatgna! 

LONZA. Ara s-sinjur n@j, x'libsilna. 
M. Ejja, Lonz, ejja. 
L. M' gIladekx bihom? 
M. Sibt dan il-kalmant :fil-kaxxun tal-mara (juriha l-b01'za bil

flus) ngliidlek Ii afijar minn elf Aspirina! X'jidhirlek, 
eh? Donni minix jien; qisnix xi miljunarju ? 

L. !h! Kemm sa trabbi arja fdaqqa wanda, sinjur. 
M. II-flus jagntuk arja izjed mix-xemx ta' Awissu! Bda m& 

nistal: nifhem g:I1aliex marti ma qaltli b·xejn ... 



L. Mela inti taf b'kollox? 
M. KolloK, Lonza, kollox: naf ! 
L. (Min sata' qallu?) 
M. Hsibtni ser rna nindunax? Jiena jilhaqli taf 1 Kemm 

sewa daqsxejn ta' biljett ! 
L. Jien ridt inkun, taf. 
M. Hsieb tiegnek kien? Brava tassew. Hallini nagntik 

bewsa! , 
L. Is-sinjura rna riditx gliall-ewwel gnax beignet daqsxejn 

minnek. 
M. (Miskina, taf Ii jiena rna nnobbux il-Iognob !) 
L. Qaltli: zewgi rna jrid jaf b'xejn. 
M:" Hekku hu. Dejjern bagnadtu. Imma iss a sit·t innobbu 

f'daqqa. 
L. Ma kellekx gnalfejn rna tnobbux, wara kollox, rnhux mill-

agliar, imsejken. 
M. Mhux mill-agnar '? Imsejken? 
L. Minn taglina nafna. 
M. Minn tagnna nafna ?Min? Gnal min qiegnda tgliid ? 
L. Ma gnedtx Ii taf b'kollox? Ma sernrnejtx il-biljett ? 
M. Il-biljett... iva... tkellem u tigdiblix... x'numri kienu? 
L. Kif, x'numri? 
M. B'liema numri rebnet, marti? 
L. U t-Torok issa qiegnda nifhern .. .in-numri rna ngnidhomlokx. 
M. Fejuu l-biljett? Irrid narah ! 
L. Il-biljett rna tahulniex lura. Il-biljett baqa' gnandu. 
M. Gnandu min? 
L. Xi gralek, sinjur, x'inti tanseb? 
M. Gnidli, gnidli kollox u tigdiblix ! 
L, Ma tafx kollox? 
M. Ma naf xeju. Stqarr is-sewwa jew noqtlok. 
L. (X'bicca din! Anjar nanrab.) (tanmb). 
M. (Jigri warajha) If tan il-bieb! If tan gnax noqtlok ! 
rrAL-POSTA. Is-sinjura So£ija Fenek hawn toqgnod ? 
M, Min int? 
T.P. Hawn ittra bia bolol. . 
M. Ma nzommhiex. Hudha lura. 
T.P. Imnallsa u lesta. 
M. Mela gi bha. 
T.P. Hawn hi. (jotiroiJ). 

(Jissokta) 


